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TARKISTUKSET

Kalatalousvaliokunta pyytää asiasta vastaavaa aluekehitysvaliokuntaa ottamaan huomioon 
seuraavat tarkistukset:

Tarkistus 1

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 1 viite

Komission teksti Tarkistus

ottavat huomioon Euroopan unionin 
toiminnasta tehdyn sopimuksen ja 
erityisesti sen 175 artiklan kolmannen 
kohdan ja 322 artiklan 1 kohdan a 
alakohdan,

ottavat huomioon Euroopan unionin 
toiminnasta tehdyn sopimuksen ja 
erityisesti sen 43 artiklan 2 kohdan, 
175 artiklan kolmannen kohdan ja 
322 artiklan 1 kohdan a alakohdan,

Tarkistus 2

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 1 kappale

Komission teksti Tarkistus

(1) Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin 
yhdistynyt kuningaskunta, jäljempänä 
’Yhdistynyt kuningaskunta’, erosi 
Euroopan unionista ja Euroopan 
atomienergiayhteisöstä (Euratom), 
jäljempänä yhdessä ’unioni’, 1 päivänä 
helmikuuta 2020, minkä jälkeen alkoi sitä 
koskeva siirtymäkausi. Mainitusta 
määräaikaisesta siirtymäkaudesta sovittiin 
osana erosopimusta11, ja sen on määrä 
jatkua 31 päivään joulukuuta 2020. 
Siirtymäkauden aikana unioni ja 
Yhdistynyt kuningaskunta aloittivat 
viralliset neuvottelut tulevista suhteista.

(1) Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin 
yhdistynyt kuningaskunta, jäljempänä 
’Yhdistynyt kuningaskunta’, erosi 
Euroopan unionista ja Euroopan 
atomienergiayhteisöstä (Euratom), 
jäljempänä yhdessä ’unioni’, 1 päivänä 
helmikuuta 2020, minkä jälkeen alkoi sitä 
koskeva siirtymäkausi. Mainitusta 
määräaikaisesta siirtymäkaudesta sovittiin 
osana erosopimusta11, ja se päättyi 31 
päivänä joulukuuta 2020. Siirtymäkauden 
aikana unioni ja Yhdistynyt kuningaskunta 
aloittivat viralliset neuvottelut tulevista 
suhteista.

__________________ __________________
11 Sopimus Ison-Britannian ja Pohjois-
Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan 
eroamisesta Euroopan unionista ja 
Euroopan atomienergiayhteisöstä, 
jäljempänä ’erosopimus’, (EUVL L 29, 

11 Sopimus Ison-Britannian ja Pohjois-
Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan 
eroamisesta Euroopan unionista ja 
Euroopan atomienergiayhteisöstä, 
jäljempänä ’erosopimus’, (EUVL L 29, 
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31.1.2020, s. 7). 31.1.2020, s. 7).

Tarkistus 3

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 2 kappale

Komission teksti Tarkistus

(2) Siirtymäkauden päätyttyä unionin 
ja Yhdistyneen välillä on kaupan ja rajat 
ylittävien vaihtojen esteitä. Odotetaan, että 
tällä on laajoja ja kauaskantoisia seurauksia 
yrityksille, kansalaisille ja julkishallinnolle. 
Nämä seuraukset ovat väistämättömiä, ja 
sidosryhmien on varmistettava, että ne ovat 
valmiita niihin.

(2) Siirtymäkauden päätyttyä ja 
Euroopan unionin ja Yhdistyneen 
kuningaskunnan välillä joulukuussa 2020 
tehdyn kauppaa ja yhteistyötä koskevan 
sopimuksen, jäljempänä ’TCA’, 
väliaikaisen soveltamisen seurauksena 
unionin ja Yhdistyneen kuningaskunnan 
välisistä kaupan, rajat ylittävien vaihtojen 
ja kalastussuhteiden esteistä on tullut 
todellisuutta, jolla on laajoja ja 
kauaskantoisia seurauksia yrityksille, EU:n 
kalastuslaivastolle, työntekijöille, 
kansalaisille ja suurelle yleisölle. Nämä 
seuraukset ovat olleet väistämättömiä, ja 
sidosryhmien on täytynyt sopeutua niihin 
asianmukaisesti.

Tarkistus 4

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 2 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(2 a) Euroopan unionin ja Yhdistyneen 
kuningaskunnan välisten uusien 
kalastussuhteiden seurauksena 
vastavuoroinen pääsy kalastusvesille ja 
kalavaroihin säilytetään, mutta vain 
30 päivään kesäkuuta 2026 saakka, 
jäljempänä ’mukautuskausi’, ja EU:n 
kalastusalaan kohdistuu merkittäviä 
vaikutuksia tappioista, joita aiheutuu 
Yhdistyneen kuningaskunnan 
talousvyöhykkeen vesillä, sen alueilla, 
joilla on erityisasema, ja kolmansien 
maiden vesillä pyydettyjen saaliiden arvon 
asteittaisesta 25 prosentin leikkauksesta. 
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Tämä voi aiheuttaa merkittäviä 
muutoksia kalastuksen koko arvoketjussa 
ja joidenkin kalastuksesta riippuvaisten 
rannikkoalueiden talouden rakenteessa.

Tarkistus 5

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 3 kappale

Komission teksti Tarkistus

(3) Unioni on sitoutunut lieventämään 
Yhdistyneen kuningaskunnan unionista 
eroamisen taloudellisia vaikutuksia ja 
osoittamaan solidaarisuutta kaikille 
jäsenvaltioille, erityisesti niille, joihin 
tällaiset poikkeukselliset olosuhteet 
vaikuttavat eniten.

(3) Unioni on sitoutunut lieventämään 
Yhdistyneen kuningaskunnan unionista 
eroamisen kielteisiä taloudellisia, 
sosiaalisia ja alueellisia vaikutuksia ja 
osoittamaan solidaarisuutta kaikille 
jäsenvaltioille, niiden alueille ja 
asianomaisille yhteisöille, erityisesti niille, 
joihin tällaiset poikkeukselliset olosuhteet 
vaikuttavat pahiten.

Tarkistus 6

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 3 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(3 a) Unioni on myös sitoutunut 
kestävään kalastuksenhoitoon YKP:n 
tavoitteiden mukaisesti, mukaan lukien 
periaate, jonka mukaan kaikkien kantojen 
kestävä enimmäistuotto saavutetaan 
parhaiden käytettävissä olevien 
tieteellisten lausuntojen perusteella, 
liikakalastus lopetetaan, pyydettävien 
lajien kannat palautetaan ennalleen ja 
meriympäristöä suojellaan, kuten myös 
useissa kansainvälisissä sitoumuksissa 
edellytetään.

Tarkistus 7

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 4 kappale
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Komission teksti Tarkistus

(4) Olisi perustettava brexit-
mukautusvaraus, jäljempänä ’varaus’, jolla 
annetaan tukea haitallisten vaikutusten 
torjumiseksi erityisesti niissä 
jäsenvaltioissa, alueilla ja toimialoilla, 
joihin Yhdistyneen kuningaskunnan 
unionista eroaminen vaikuttaa pahimmin, 
ja jolla näin lievitetään tähän liittyvää 
vaikutusta taloudelliseen, sosiaaliseen ja 
alueelliseen yhteenkuuluvuuteen. 
Varauksen olisi kokonaan tai osittain 
katettava jäsenvaltioille koituvat julkiset 
lisämenot toimenpiteistä, jotka toteutetaan 
nimenomaisesti tällaisten seurausten 
lieventämiseksi.

(4) Olisi perustettava brexit-
mukautusvaraus, jäljempänä ’varaus’, jolla 
annetaan tukea haitallisten vaikutusten 
torjumiseksi erityisesti niissä 
jäsenvaltioissa, alueilla ja toimialoilla, 
joihin Yhdistyneen kuningaskunnan 
unionista eroaminen vaikuttaa pahimmin, 
ja jolla näin lievitetään tähän liittyvää 
kielteistä vaikutusta taloudelliseen, 
sosiaaliseen ja alueelliseen 
yhteenkuuluvuuteen. Varauksen olisi 
kokonaan tai osittain katettava 
jäsenvaltioille koituvat julkiset lisämenot 
toimenpiteistä, jotka toteutetaan 
nimenomaisesti tällaisten seurausten 
lieventämiseksi, jotka ovat erityisen 
vakavia kalastusalalla.

Tarkistus 8

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 4 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(4 a) Nämä poikkeukselliset ajat 
edellyttävät rahoitusta brexit-
mukautusvarauksesta ja tarvittaessa 
valtiontukisääntöjen höllentämistä, jotta 
kalastajille voidaan tarjota suoraa 
rahoitusta, jolla heitä tuetaan torjumaan 
taloudellisia seurauksia, joita aiheutuu 
siitä, että aiempien kalastusoikeuksien 
arvosta menetetään lopullisesti 25 
prosenttia, ja autetaan sopeutumaan 
muutoksiin ja tappioihin, jotka johtuvat 
Yhdistyneen kuningaskunnan unionista 
eroamisesta.

Tarkistus 9

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 5 kappale
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Komission teksti Tarkistus

(5) Taloudellisen, sosiaalisen ja 
alueellisen yhteenkuuluvuuden 
edistämiseksi on aiheellista, että 
jäsenvaltiot keskittyvät tukitoimenpiteitä 
suunnitellessaan erityisesti niihin alueisiin, 
aloihin ja paikallisyhteisöihin, joihin 
Yhdistyneen kuningaskunnan eroaminen 
todennäköisesti vaikuttaa kielteisimmin, 
mukaan lukien ne, jotka ovat riippuvaisia 
Yhdistyneen kuningaskunnan vesillä 
harjoitettavasta kalastustoiminnasta. 
Jäsenvaltiot voivat joutua toteuttamaan 
erityistoimenpiteitä, erityisesti tukeakseen 
yrityksiä ja talouden toimialoja, joihin 
eroaminen vaikuttaa haitallisesti. Tämän 
vuoksi on aiheellista laatia ei-tyhjentävä 
luettelo toimenpidetyypeistä, joilla tämä 
tavoite todennäköisimmin saavutetaan.

(5) Taloudellisen, sosiaalisen ja 
alueellisen yhteenkuuluvuuden 
edistämiseksi on aiheellista, että 
jäsenvaltiot keskittyvät tukitoimenpiteitä 
suunnitellessaan erityisesti alueisiin, 
aloihin ja paikallisyhteisöihin kiinnittäen 
erityistä huomiota niihin alueisiin ja 
yhteisöihin, jotka ovat riippuvaisia 
Yhdistyneen kuningaskunnan vesillä 
harjoitettavasta kalastustoiminnasta ja 
joihin Yhdistyneen kuningaskunnan 
unionista eroaminen vaikuttaa 
kielteisimmin, mukaan lukien ne, jotka 
ovat riippuvaisia Yhdistyneen 
kuningaskunnan, sen alueiden, joilla on 
erityisasema, ja Yhdistyneen 
kuningaskunnan ulkopuolisilla vesillä 
harjoitettavasta kalastustoiminnasta ja 
joihin vaikuttaa saaliiden menettäminen 
TCA:sta johtuvan 
kalastusmahdollisuuksien vähenemisen 
vuoksi. Jäsenvaltioiden olisi otettava ne 
mukaan varojen käyttöä koskevien 
päätösten tekoon. Ne voivat joutua 
toteuttamaan erityistoimenpiteitä, 
erityisesti tukeakseen yrityksiä ja talouden 
toimialoja, joihin eroaminen vaikuttaa 
haitallisesti. Tämän vuoksi on aiheellista 
laatia ei-tyhjentävä luettelo 
toimenpidetyypeistä, joilla tämä tavoite 
todennäköisimmin saavutetaan.

Tarkistus 10

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 7 kappale

Komission teksti Tarkistus

(7) Jotta voidaan ottaa huomioon 
Yhdistyneen kuningaskunnan unionista 
eroamisen jäsenvaltioille ja niiden 
taloudelle aiheuttamien haitallisten 
seurausten välitön vaikutus ja se, että 
lieventäviä toimenpiteitä on tarvittaessa 
toteutettava ennen siirtymäkauden 
päättymistä, tukikelpoisuusajan olisi 

(7) Jotta voidaan ottaa huomioon 
Yhdistyneen kuningaskunnan unionista 
eroamisen jäsenvaltioille ja niiden 
taloudelle aiheuttamien haitallisten 
seurausten välitön vaikutus ja se, että 
lieventäviä toimenpiteitä on tarvittaessa 
toteutettava ennen siirtymäkauden 
päättymistä, tukikelpoisuusajan olisi 
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alettava 1 päivästä heinäkuuta 2020 ja se 
olisi keskitettävä kestoltaan 30 
kuukaudeksi rajatulle ajanjaksolle.

alettava 1 päivästä heinäkuuta 2020 ja sen 
olisi jatkuttava 31 päivään joulukuuta 
2022 kaikkien alojen osalta, lukuun 
ottamatta kalastusalaa, jonka osalta 
tukikelpoisuusajan olisi jatkuttava 
30 päivään kesäkuuta 2026, jolloin 
25 prosentin arvon menetys unionin 
laivaston TCA:n mukaisesti kalastamista 
tuotteista on toteutunut 
kokonaisuudessaan.

Tarkistus 11

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 11 kappale

Komission teksti Tarkistus

(11) Jotta jäsenvaltiot voivat ottaa 
käyttöön lisämäärärahat ja jotta 
varmistetaan riittävä rahoitus varauksen 
mukaisten toimenpiteiden ripeään 
toteuttamiseen, huomattava osuus 
varauksesta olisi maksettava 
ennakkomaksuina vuonna 2021. 
Jakomenetelmässä olisi otettava huomioon 
Yhdistyneen kuningaskunnan kanssa 
käytävän kaupan ja Yhdistyneen 
kuningaskunnan yksinomaisella 
talousvyöhykkeellä harjoitettavan 
kalastuksen merkitys luotettavien ja 
virallisten tilastojen pohjalta. Koska 
Yhdistyneen kuningaskunnan eroaminen 
unionista on ainutlaatuinen tapahtuma ja 
koska Yhdistyneen kuningaskunnan ja 
unionin välisen suhteen keskeisiin 
piirteisiin siirtymäkauden päättymisen 
jälkeen on liittynyt epävarmuutta, on 
vaikeaa ennakoida, millaisia asianmukaisia 
toimenpiteitä jäsenvaltioiden on 
toteutettava voidakseen nopeasti torjua 
eroamisen vaikutuksia. Tämän vuoksi on 
tarpeen antaa jäsenvaltioille joustovaraa ja 
erityisesti antaa komissiolle mahdollisuus 
tehdä ennakkorahoitusta koskeva 
rahoituspäätös ilman varainhoitoasetuksen 
110 artiklan 2 kohdan mukaista velvoitetta 
antaa kuvaus rahoitettavista käytännön 

(11) Jotta jäsenvaltiot voivat ottaa 
käyttöön lisämäärärahat ja jotta 
varmistetaan riittävä rahoitus varauksen 
mukaisten toimenpiteiden ripeään 
toteuttamiseen, huomattava osuus 
varauksesta olisi maksettava 
ennakkomaksuina vuonna 2021. 
Rahoituspalvelut olisi jätettävä 
jakomenetelmän laskennan ulkopuolelle 
ottaen huomioon rahoituspalveluihin 
liittyvien toimintojen ja palvelujen 
käynnissä olevan ja tulevan unioniin 
palautumisen Yhdistyneen 
kuningaskunnan unionista eroamisen 
jälkeen. Jakomenetelmässä olisi otettava 
huomioon Yhdistyneen kuningaskunnan 
kanssa käytävän kaupan ja Yhdistyneen 
kuningaskunnan ja sen alueiden, joilla on 
erityisasema, yksinomaisella 
talousvyöhykkeellä ja vesillä, joita 
koskevat rannikkovaltioiden kanssa tehdyt 
kalastussopimukset ja joilla unionin 
laivastojen kalastusmahdollisuuksia on 
vähennetty Yhdistyneen kuningaskunnan 
Euroopan unionista eroamisen vuoksi, 
harjoitettavan kalastuksen merkitys 
luotettavien ja virallisten tilastojen 
pohjalta. Koska Yhdistyneen 
kuningaskunnan eroaminen unionista on 
ainutlaatuinen tapahtuma ja koska 
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hankkeista. Yhdistyneen kuningaskunnan ja unionin 
välisen suhteen keskeisiin piirteisiin 
siirtymäkauden päättymisen jälkeen on 
liittynyt epävarmuutta, on vaikeaa 
ennakoida, millaisia asianmukaisia 
toimenpiteitä jäsenvaltioiden on 
toteutettava voidakseen nopeasti torjua 
eroamisen vaikutuksia. Tämän vuoksi on 
tarpeen antaa jäsenvaltioille joustovaraa ja 
erityisesti antaa komissiolle mahdollisuus 
tehdä ennakkorahoitusta koskeva 
rahoituspäätös ilman varainhoitoasetuksen 
110 artiklan 2 kohdan mukaista velvoitetta 
antaa kuvaus rahoitettavista käytännön 
hankkeista.

Tarkistus 12

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 12 kappale

Komission teksti Tarkistus

(12) Ennen ennakkomaksun maksamista 
jäsenvaltioiden olisi ilmoitettava 
komissiolle nimettyjen elinten sekä sen 
elimen tiedot, jolle ennakkomaksu 
maksetaan, ja vahvistettava, että 
järjestelmien kuvaukset on laadittu kolmen 
kuukauden kuluessa tämän asetuksen 
voimaantulosta.

(12) Ennen ennakkomaksun maksamista 
jäsenvaltioiden olisi ilmoitettava 
komissiolle nimettyjen elinten sekä sen 
elimen tiedot, jolle ennakkomaksu 
maksetaan, perusteltava valitun aluetason 
asianmukaisuus ja vahvistettava, että 
järjestelmien kuvaukset on laadittu kolmen 
kuukauden kuluessa tämän asetuksen 
voimaantulosta. Jäsenvaltioiden olisi 
varmistettava, että rahoitus keskitetään 
alueille ja yrityksiin, joihin vaikutukset 
kohdistuvat eniten, ja taattava, että 
asianomaiset yhteisöt, erityisesti pahiten 
kärsineet kalastajat ja pienimuotoisen 
kalastuksen harjoittajat, otetaan mukaan 
varauksen käyttöä koskevien päätösten 
tekoon.

Tarkistus 13

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 12 a kappale (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

(12 a) Jäsenvaltion olisi käytettävä 
varauksesta saatavia varoja eniten 
kärsineiden alueiden ja yhteisöjen 
tukemiseen ja otettava ne mukaan 
varauksesta tuettavien toimenpiteiden 
suunnitteluun.

Tarkistus 14

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 13 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(13 a) Jotta voidaan puuttua Yhdistyneen 
kuningaskunnan unionista eroamisen 
vaikutuksiin, jotka kohdistuvat 
rannikkoyhteisöihin ja erityisesti 
pienimuotoiseen kalastukseen, 
jäsenvaltioiden on kohdennettava 
varauksesta tietty vähimmäismäärä 
ennakkomaksuja pienimuotoista 
kalastusta varten ottaen huomioon alan 
kasvavat vaikeudet selviytyä 
markkinahäiriöistä, kiintiöiden 
menetyksistä ja toimitusketjun häiriöistä.

Tarkistus 15

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 14 kappale

Komission teksti Tarkistus

(14) Paremmasta lainsäädännöstä 
13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyn 
toimielinten välisen sopimuksen13 22 ja 23 
kohdan nojalla varausta on arvioitava 
erityisten seurantavaatimusten mukaisesti 
kerättyjen tietojen perusteella välttäen 
kuitenkin ylisääntelyä ja varsinkin 
jäsenvaltioille aiheutuvaa hallinnollista 
rasitusta. Näihin vaatimuksiin olisi 
tarvittaessa sisällytettävä mitattavissa 
olevia indikaattoreita varauksen arvioinnin 

(14) Paremmasta lainsäädännöstä 
13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyn 
toimielinten välisen sopimuksen13 22 ja 
23 kohdan nojalla varausta on arvioitava 
erityisten seurantavaatimusten mukaisesti 
kerättyjen tietojen perusteella välttäen 
kuitenkin ylisääntelyä sekä kansallisille, 
alueellisille ja paikallisille viranomaisille 
ja tuensaajille aiheutuvaa hallinnollista 
rasitusta. Näihin vaatimuksiin olisi 
tarvittaessa sisällytettävä mitattavissa 
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perustaksi. olevia indikaattoreita varauksen arvioinnin 
perustaksi.

__________________ __________________
13 Euroopan parlamentin, Euroopan 
unionin neuvoston ja Euroopan komission 
välinen toimielinten sopimus paremmasta 
lainsäädännöstä (EUVL L 123, 12.5.2016, 
s. 1).

13 Euroopan parlamentin, Euroopan 
unionin neuvoston ja Euroopan komission 
välinen toimielinten sopimus paremmasta 
lainsäädännöstä (EUVL L 123, 12.5.2016, 
s. 1).

Tarkistus 16

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 15 kappale

Komission teksti Tarkistus

(15) Jotta varmistetaan kaikkien 
jäsenvaltioiden tasapuolinen kohtelu ja 
hakemusten arvioinnin johdonmukaisuus, 
komission olisi arvioitava hakemukset 
pakettina. Sen olisi erityisesti tarkasteltava 
ilmoitettujen menojen tukikelpoisuutta ja 
oikeellisuutta, menojen suoraa yhteyttä 
eroamisen seurauksiin puuttumiseksi 
toteutettuihin toimenpiteisiin ja kyseisen 
jäsenvaltion toteuttamia toimenpiteitä 
päällekkäisen rahoituksen välttämiseksi. 
Arvioidessaan varauksesta myönnettävää 
rahoitusosuutta koskevia hakemuksia 
komission olisi selvitettävä maksetut 
ennakkomaksut ja perittävä takaisin 
käyttämättä jääneet määrät. Kun 
jäsenvaltion menot, jotka komissio on 
hyväksynyt tukikelpoisiksi, ylittävät 
ennakkomaksuina maksetun määrän ja 0,06 
prosenttia kyseisen jäsenvaltion vuoden 
2021 nimellisestä BKTL:sta, varauksesta 
olisi voitava kohdentaa lisävaroja 
kyseiselle jäsenvaltiolle käytettävissä 
olevien määrärahojen rajoissa, jotta tuki 
voitaisiin keskittää niille jäsenvaltioille, 
joihin eroaminen eniten vaikuttaa. 
Odotettavissa olevan taloudellisen häiriön 
laajuuden vuoksi olisi säädettävä 
mahdollisuudesta käyttää 
ennakkomaksuista takaisin perityt määrät 

(15) Jotta varmistetaan kaikkien 
jäsenvaltioiden tasapuolinen kohtelu ja 
hakemusten arvioinnin johdonmukaisuus, 
komission olisi arvioitava hakemukset 
pakettina. Sen olisi erityisesti tarkasteltava 
ilmoitettujen menojen tukikelpoisuutta ja 
oikeellisuutta, menojen suoraa yhteyttä 
eroamisen seurauksiin puuttumiseksi 
toteutettuihin toimenpiteisiin ja kyseisen 
jäsenvaltion toteuttamia toimenpiteitä 
päällekkäisen rahoituksen välttämiseksi. 
Arvioidessaan varauksesta myönnettävää 
rahoitusosuutta koskevia hakemuksia 
komission olisi selvitettävä maksetut 
ennakkomaksut ja perittävä takaisin 
käyttämättä jääneet määrät. Jotta tuki 
voitaisiin keskittää niille jäsenvaltioille, 
joihin eroaminen eniten vaikuttaa, kullekin 
jäsenvaltiolle voitaisiin myöntää 
lisävaroja käytettävissä olevien 
määrärahojen rajoissa. Odotettavissa 
olevan taloudellisen häiriön laajuuden 
vuoksi olisi säädettävä mahdollisuudesta 
käyttää ennakkomaksuista takaisin perityt 
määrät jäsenvaltioiden lisämenojen 
korvaamiseksi.
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jäsenvaltioiden lisämenojen korvaamiseksi.

Tarkistus 17

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 16 kappale

Komission teksti Tarkistus

(16) Jotta voidaan varmistaa 
jäsenvaltioiden kanssa yhteistyössä 
toteutettavan hallinnoinnin moitteeton 
toiminta, jäsenvaltioiden on perustettava 
hallinto- ja valvontajärjestelmä ja 
nimettävä ja ilmoitettava komissiolle 
varauksen hallinnoinnista vastaavat elimet 
ja erillinen riippumaton tarkastuselin. 
Yksinkertaistamissyistä jäsenvaltiot voivat 
hyödyntää nykyisiä, koheesiopolitiikan 
rahoitusta tai Euroopan unionin 
solidaarisuusrahastoa koskevaa hallintoa ja 
valvontaa varten nimettyjä elimiä ja siihen 
perustettuja järjestelmiä. On tarpeen 
määritellä jäsenvaltioiden vastuualueet ja 
vahvistaa nimettyjä elimiä koskevat 
erityisvaatimukset.

(16) Jotta voidaan varmistaa 
jäsenvaltioiden kanssa yhteistyössä 
toteutettavan hallinnoinnin moitteeton 
toiminta, jäsenvaltioiden on perustettava 
hallinto- ja valvontajärjestelmä ja 
nimettävä ja ilmoitettava komissiolle 
varauksen hallinnoinnista kansallisella, 
alueellisella ja paikallisella tasolla 
vastaavat elimet ja erillinen riippumaton 
tarkastuselin. Yksinkertaistamissyistä 
jäsenvaltiot voivat hyödyntää nykyisiä, 
koheesiopolitiikan rahoitusta tai Euroopan 
unionin solidaarisuusrahastoa koskevaa 
hallintoa ja valvontaa varten nimettyjä 
elimiä ja siihen perustettuja järjestelmiä. 
On tarpeen määritellä jäsenvaltioiden 
vastuualueet ja vahvistaa nimettyjä elimiä 
koskevat erityisvaatimukset. 
Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 
kyseiset paikallis- ja alueviranomaiset 
osallistuvat seurantaelimiin, elleivät jo 
kuulu niihin.

Tarkistus 18

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 18 kappale

Komission teksti Tarkistus

(18) Jäsenvaltioiden olisi lisättävä 
tietoisuutta varauksesta myönnettävästä 
unionin rahoitusosuudesta ja tiedotettava 
siitä yleisölle asianmukaisesti, sillä 
avoimuus, viestintä ja tiedotustoimet ovat 
olennaisen tärkeitä unionin toimien 
näkyvyyden lisäämiseksi kentällä. 
Tällaisten toimien olisi perustuttava 

(18) Jäsenvaltioiden olisi lisättävä 
tietoisuutta varauksesta myönnettävästä 
unionin rahoitusosuudesta ja tiedotettava 
siitä yleisölle ja erityisesti tuensaajille 
asianmukaisesti, sillä avoimuus, viestintä 
ja tiedotustoimet ovat olennaisen tärkeitä 
unionin toimien näkyvyyden lisäämiseksi 
kentällä. Tällaisten toimien olisi 
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tarkkoihin ja ajantasaisiin tietoihin. perustuttava tarkkoihin ja ajantasaisiin 
tietoihin.

Tarkistus 19

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 19 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(19 a) Jotta voidaan lieventää brexitin 
vaikutuksia kalastus-ja merituotealaan 
sekä varmistaa unionin rahoitusvarojen 
täysimääräinen hyödyntäminen, 
komission olisi harkittava varauksen 
talousarvion kasvattamista määrällä, joka 
vastaa tasoltaan Euroopan meri- ja 
kalatalousrahaston1a varoja, joita ei ole 
käytetty säännön n+3 noudattamisen 
jälkeen.
_________________
1a Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) N:o 508/2014, annettu 
15 päivänä toukokuuta 2014, Euroopan 
meri- ja kalatalousrahastosta ja 
neuvoston asetusten (EY) N:o 2328/2003, 
(EY) N:o 861/2006, (EY) N:o 1198/2006 
ja (EY) N:o 791/2007 sekä Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
N:o 1255/2011 kumoamisesta (EUVL L 
149, 20.5.2014, s. 1).

Tarkistus 20

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

(1) ’viitejaksolla’ varainhoitoasetuksen 
63 artiklan 5 kohdan a alakohdassa 
tarkoitettua viitejaksoa, joka alkaa 1 
päivästä heinäkuuta 2020 ja päättyy 31 
päivänä joulukuuta 2022;

(1) ’viitejaksolla’ varainhoitoasetuksen 
63 artiklan 5 kohdan a alakohdassa 
tarkoitettua viitejaksoa, joka alkaa 1 
päivästä heinäkuuta 2020 ja päättyy 
31 päivänä joulukuuta 2022 kaikkien 
alojen osalta, lukuun ottamatta 
kalastusalaa, jonka osalta 
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tukikelpoisuusaikaa olisi jatkettava 
30 päivään kesäkuuta 2026;

Tarkistus 21

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 6 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(6 a) ’alueilla, joilla on erityisasema’ 
soveltuvin osin Yhdistyneen 
kuningaskunnan merentakaisia alueita ja 
kruunun alaisuuteen kuuluvia alueita;

Tarkistus 22

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

Varauksesta annetaan tukea haitallisten 
vaikutusten torjumiseksi erityisesti niiden 
jäsenvaltioiden, alueiden ja toimialojen 
osalta, joihin Yhdistyneen kuningaskunnan 
unionista eroaminen vaikuttaa pahimmin, 
ja tähän liittyvän, taloudelliseen, 
sosiaaliseen ja alueelliseen 
yhteenkuuluvuuteen kohdistuvan 
vaikutuksen lievittämiseksi.

Varauksesta annetaan tukea haitallisten 
vaikutusten torjumiseksi erityisesti niiden 
jäsenvaltioiden, alueiden ja toimialojen 
osalta, joihin Yhdistyneen kuningaskunnan 
unionista eroaminen vaikuttaa pahimmin, 
ja tähän liittyvän, taloudelliseen, 
sosiaaliseen ja alueelliseen 
yhteenkuuluvuuteen kohdistuvan kielteisen 
vaikutuksen lievittämiseksi.

Tarkistus 23

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 2 kohta 

Komission teksti Tarkistus

2. Varauksen enimmäismäärärahat 
ovat 5 370 994 000 euroa nykyisin hinnoin.

2. Varauksen enimmäismäärärahat 
ovat 6 370 994 000 euroa nykyisin hinnoin.

Tarkistus 24

Ehdotus asetukseksi
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4 artikla – 3 kohta – 1 alakohta – a a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(a a) Kalastusalalle osoitetaan 
varauksesta ennakkomaksu, jonka osuus 
määritellään sellaisen kalastustoiminnan 
perusteella, johon vaikuttaa TCA:sta 
johtuva EU:n kalastuslaivaston 
kalastusmahdollisuuksien väheneminen 
liitteen I mukaisesti. Jäsenvaltioilla on 
velvollisuus osoittaa vähintään varauksen 
ennakkomaksussa tähän tarkoitukseen 
varatut varat niiden kalastusalan yritysten 
ja paikallisyhteisöjen tukemiseen, joihin 
Yhdistyneen kuningaskunnan unionista 
ero vaikuttaa eniten, pienimuotoinen 
kalastus mukaan lukien.

Tarkistus 25

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – 1 alakohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

(b) loput 1 126 162 000 euroa tulevat 
saataville 11 artiklan mukaisesti vuonna 
2024.

(b) loput 2 126 162 000 euroa tulevat 
saataville 11 artiklan mukaisesti vuonna 
2026.

Tarkistus 26

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – - 1 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

Jäsenvaltioiden olisi varmistettava, että 
tällainen rahoitus keskitetään alueille, 
joihin vaikutukset kohdistuvat eniten, ja 
taattava, että asianomaiset yhteisöt, 
erityisesti pienimuotoisen kalastuksen ala, 
otetaan mukaan näiden varojen käyttöä 
koskevien päätösten tekoon.

Tarkistus 27
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Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 1 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

(a) toimenpiteet, joilla autetaan 
yrityksiä ja paikallisyhteisöjä, joihin 
eroaminen vaikuttaa haitallisesti;

(a) toimenpiteet, joilla autetaan 
yrityksiä sekä alue- ja paikallisyhteisöjä, 
joihin eroaminen vaikuttaa haitallisesti;

Tarkistus 28

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 1 kohta – b a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(b a) toimenpiteet, joilla tuetaan 
korvauksia kalastus- ja vesiviljelyalan 
toimijoille, näihin aloihin liittyvään 
kaupankäyntiin osallistuville aloille, 
jalostajille, kuljetusalalle ja muille 
kalastuksesta riippuvaisille aloille;

Tarkistus 29

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 1 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

(c) toimenpiteet, joilla tuetaan yrityksiä 
ja paikallisyhteisöjä, jotka ovat riippuvaisia 
kalastustoiminnasta Yhdistyneen 
kuningaskunnan vesillä;

(c) toimenpiteet, joilla tuetaan yrityksiä 
ja paikallisyhteisöjä, jotka ovat riippuvaisia 
kalastustoiminnasta Yhdistyneen 
kuningaskunnan, sen alueiden, joilla on 
erityisasema, vesillä ja vesillä, joita 
koskevat rannikkovaltioiden kanssa tehdyt 
kalastussopimukset ja joilla unionin 
laivastojen kalastusmahdollisuuksia on 
vähennetty Yhdistyneen kuningaskunnan 
Euroopan unionista eroamisen vuoksi;

Tarkistus 30

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 1 kohta – c a alakohta (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

(c a) korvaukset kalastus- ja 
vesiviljelyalan toimijoille, myös näiden 
tuotteiden jalostamisen osalta, sekä 
[asetuksessa (EU) N:o XX/20XX] 
(EMKVR-asetus) määritellyt 
kalastustoiminnan tilapäiseen tai 
pysyvään lopettamiseen liittyvät toimet, 
joilla tuetaan sellaisten tulonmenetysten 
ja lisäkustannusten vuoksi, jotka 
aiheutuvat kiintiöiden vähentämisestä, 
kiintiöiden ulkopuolisten lajien 
saalisrajoituksista, Yhdistyneen 
kuningaskunnan vesille pääsyn 
rajoittamisesta ja EU:n kalastuslaivaston 
kalastusmahdollisuuksien vähentämisestä 
Yhdistyneen kuningaskunnan vesien 
ulkopuolella TCA:sta ja sen varauman 
nro 13 (kalastus ja vesi) ja liitteen 
SERVIN-2 (”Tulevat toimenpiteet”) 
mukaisesti tehdyistä päätöksistä johtuen, 
mukaan lukien velvoite purkaa saalis 
kokonaan tai osittain Yhdistyneen 
kuningaskunnan satamissa;

Tarkistus 31

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 1 kohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

(d) toimenpiteet työllisyyden 
tukemiseksi, mukaan lukien lyhennetyn 
työajan järjestelmien, 
uudelleenkoulutuksen ja ammatillisen 
koulutuksen avulla aloilla, joihin vaikutus 
kohdistuu;

(d) toimenpiteet työllisyyden, 
työpaikkojen turvaamisen ja uusien 
työpaikkojen luomisen tukemiseksi, 
mukaan lukien lyhennetyn työajan 
järjestelmien, jatkokoulutuksen, 
uudelleenkoulutuksen ja ammatillisen 
koulutuksen avulla aloilla, joihin vaikutus 
kohdistuu;

Tarkistus 32

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 2 kohta 
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Komission teksti Tarkistus

2. Menot ovat tukikelpoisia, jos ne 
ovat aiheutuneet ja ne on maksettu 
viiteajanjakson aikana kyseisessä 
jäsenvaltiossa tai kyseisen jäsenvaltion 
eduksi toteutetuista toimenpiteistä.

2. Menot ovat tukikelpoisia, jos ne 
ovat aiheutuneet ja ne on maksettu 
viiteajanjakson aikana kyseisen 
jäsenvaltion eniten kärsineillä alueilla 
toteutetuista toimenpiteistä.

Tarkistus 33

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 3 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

3 a. Suunnitellessaan kalastusalan 
tukitoimenpiteitä jäsenvaltioiden on 
otettava huomioon yhteisen 
kalastuspolitiikan tavoitteet ja 
varmistettava, että näillä toimenpiteillä 
edistetään kalakantojen kestävää hoitoa.

Tarkistus 34

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 3 b kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

3 b. Suunnitellessaan kalastusalan 
tukitoimenpiteitä jäsenvaltioiden on 
pyrittävä tukemaan kalastajia, joihin 
Yhdistyneen kuningaskunnan ero EU:sta 
eniten vaikuttaa, erityisesti 
pienimuotoisen kalastuksen osalta. 
Jäsenvaltioiden on otettava huomioon 
brexitin vaikutus kalastusyritysten 
kokonaistoimintaan, mukaan lukien 
yritykset, jotka hyötyvät Yhdistyneen 
kuningaskunnan lipun alla purjehtivien 
alusten kalastusmahdollisuuksien 
lisääntymisestä Yhdistyneen 
kuningaskunnan unionista eroamisen 
jälkeen.

Tarkistus 35
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Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Edellä olevassa 1 kohdassa 
tarkoitettujen toimenpiteiden on oltava 
sovellettavan lainsäädännön mukaisia.

4. Edellä olevassa 1 kohdassa 
tarkoitettujen toimenpiteiden on oltava 
sovellettavan lainsäädännön mukaisia, ja 
niihin sovelletaan [uusi 5 a artikla] 
artiklassa tarkoitettuja poikkeuksia.

Tarkistus 36

Ehdotus asetukseksi
5 a artikla (uusi)

Komission teksti Tarkistus

5 a artikla
Valtiontuki

Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 
sopimuksen 107, 108 ja 109 artiklaa ei 
sovelleta jäsenvaltioiden tämän asetuksen 
5 artiklan 1 kohdan c alakohdan ja 5 
artiklan 1 kohdan c a alakohdan nojalla 
Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 
sopimuksen 42 artiklan soveltamisalaan 
kuuluville kalastus- ja vesiviljelyalan 
yrityksille suorittamiin maksuihin.

Tarkistus 37

Ehdotus asetukseksi
7 artikla – 1 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

1 a. Institutionaalisten ja 
oikeudellisten puitteidensa mukaisesti ja 
varauksen alueellinen ulottuvuus 
huomioon ottaen jäsenvaltioiden on 
käytävä vuoropuhelua niiden yhteisöjen 
paikallis- ja alueviranomaisten kanssa, 
joihin vaikutukset kohdistuvat eniten, ja 
otettava ne mukaan varauksen käyttöä 
koskevien päätösten tekoon, jotta voidaan 
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ottaa kokonaisuudessaan huomioon 
brexitin täsmälliset vaikutukset alueisiin.

Tarkistus 38

Ehdotus asetukseksi
7 artikla – 2 kohta 

Komission teksti Tarkistus

2. Jäsenvaltioiden on käytettävä 
varauksesta saatava rahoitusosuus 5 
artiklassa tarkoitettujen toimenpiteiden 
täytäntöönpanoon, jotta ne voivat tarjota 
tukimuotoja, joita ei makseta takaisin. 
Unionin rahoitusosuudella korvataan 
toimenpiteistä tosiasiallisesti aiheutuneita 
ja jäsenvaltioiden maksamia tukikelpoisia 
kustannuksia.

2. Jäsenvaltioiden on käytettävä 
yhteistyössä niiden alueiden alue- ja 
paikallisviranomaisten kanssa, joihin 
kohdistuvat vaikutukset ovat raskaimmat, 
varauksesta saatava rahoitusosuus 
5 artiklassa tarkoitettujen toimenpiteiden 
täytäntöönpanoon, jotta ne voivat tarjota 
tukimuotoja, joita ei makseta takaisin. 
Unionin rahoitusosuudella korvataan 
toimenpiteistä tosiasiallisesti aiheutuneita 
ja jäsenvaltioiden maksamia tukikelpoisia 
kustannuksia.

Tarkistus 39

Ehdotus asetukseksi
7 artikla – 5 kohta 

Komission teksti Tarkistus

5. Poiketen siitä, mitä 
varainhoitoasetuksen 12 artiklassa 
säädetään, käyttämättä jääneet tämän 
asetuksen mukaiset maksusitoumus- ja 
maksumäärärahat siirretään ilman eri 
toimenpiteitä seuraavalle vuodelle ja niitä 
voidaan käyttää 31 päivään joulukuuta 
2025 asti. Seuraavalle vuodelle siirretyt 
määrärahat käytetään ensimmäisinä 
seuraavan varainhoitovuoden aikana.

5. Poiketen siitä, mitä 
varainhoitoasetuksen 12 artiklassa 
säädetään, käyttämättä jääneet tämän 
asetuksen mukaiset maksusitoumus- ja 
maksumäärärahat siirretään ilman eri 
toimenpiteitä seuraavalle vuodelle ja niitä 
voidaan käyttää 31 päivään joulukuuta 
2026 asti. Seuraavalle vuodelle siirretyt 
määrärahat käytetään ensimmäisinä 
seuraavan varainhoitovuoden aikana.

Tarkistus 40

Ehdotus asetukseksi
8 artikla – 3 kohta
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Komission teksti Tarkistus

3. Komissio maksaa ennakkomaksun 
60 päivän kuluessa 2 kohdassa tarkoitetun 
täytäntöönpanosäädöksen hyväksymisestä. 
Se selvitetään 11 artiklan mukaisesti.

3. Komissio maksaa ennakkomaksun 
30 päivän kuluessa 2 kohdassa tarkoitetun 
täytäntöönpanosäädöksen hyväksymisestä. 
Se selvitetään 11 artiklan mukaisesti.

Tarkistus 41

Ehdotus asetukseksi
9 artikla – 1 kohta 

Komission teksti Tarkistus

1. Jäsenvaltioiden on jätettävä 
varauksesta maksettavaa rahoitusosuutta 
koskeva hakemus komissiolle 30 päivään 
syyskuuta 2023 mennessä. Komissio arvioi 
hakemuksen ja määrittää, onko 
jäsenvaltioille suoritettava lisämaksuja vai 
onko määriä perittävä takaisin 
jäsenvaltioilta 11 artiklan mukaisesti.

1. Jäsenvaltioiden on kyseisiä alueita 
kuultuaan jätettävä varauksesta 
maksettavaa rahoitusosuutta koskeva 
hakemus komissiolle 30 päivään syyskuuta 
2026 mennessä kalastusalan osalta ja 
30 päivään syyskuuta 2023 mennessä 
kaikkien muiden alojen osalta. Komissio 
arvioi hakemuksen ja määrittää, onko 
jäsenvaltioille suoritettava lisämaksuja vai 
onko määriä perittävä takaisin 
jäsenvaltioilta 11 artiklan mukaisesti.

Tarkistus 42

Ehdotus asetukseksi
9 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Jos jäsenvaltio ei toimita 
varauksesta maksettavaa rahoitusosuutta 
koskevaa hakemusta 30 päivään syyskuuta 
2023 mennessä, komissio perii kyseiselle 
jäsenvaltiolle ennakkomaksuna maksetun 
määrän kokonaisuudessaan takaisin. 

2. Jos jäsenvaltio ei toimita 
varauksesta maksettavaa rahoitusosuutta 
koskevaa hakemusta 30 päivään syyskuuta 
2026 mennessä kalastusalan osalta ja 
30 päivään syyskuuta 2023 mennessä 
muiden alojen osalta, komissio perii 
kyseiselle jäsenvaltiolle ennakkomaksuna 
maksetun määrän kokonaisuudessaan 
takaisin.

Tarkistus 43
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Ehdotus asetukseksi
10 artikla – 2 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

(a) kuvaus Yhdistyneen 
kuningaskunnan unionista eroamisen 
vaikutuksesta talouden ja yhteiskunnan 
osalta, mukaan lukien niiden alueiden ja 
toimialojen yksilöinti, joihin vaikutukset 
kohdistuvat eniten;

(a) kuvaus Yhdistyneen 
kuningaskunnan unionista eroamisen 
kielteisestä vaikutuksesta talouden ja 
yhteiskunnan osalta, mukaan lukien niiden 
alueiden ja toimialojen yksilöinti, joihin 
vaikutukset kohdistuvat eniten;

Tarkistus 44

Ehdotus asetukseksi
10 artikla – 2 kohta –a a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(a a) edellä olevan 7 artiklan 2 kohdan 
mukaisesti kuvaus niiden alueiden ja 
alojen kuulemisesta, joihin vaikutukset 
kohdistuvat eniten;

Tarkistus 45

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 3 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Jos hyväksytty määrä ylittää sekä 
ennakkomaksun määrän että 0,06 
prosenttia kyseisen jäsenvaltion 
nimellisestä BKTL:sta vuonna 2021, 
kyseiselle jäsenvaltiolle on suoritettava 
lisämaksu 4 artiklan 3 kohdan b 
alakohdassa tarkoitetuista määrärahoista ja 
8 artiklan 4 kohdan nojalla mahdollisesti 
seuraavalle vuodelle siirretyistä määristä.

Jos hyväksytty määrä ylittää 
ennakkomaksun määrän, kyseiselle 
jäsenvaltiolle on suoritettava lisämaksu 
4 artiklan 3 kohdan b alakohdassa 
tarkoitetuista määrärahoista ja 8 artiklan 
4 kohdan nojalla mahdollisesti seuraavalle 
vuodelle siirretyistä määristä.

Tarkistus 46

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 3 kohta – 2 alakohta
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Komission teksti Tarkistus

Tällaisessa tapauksessa komissio maksaa 
määrän, joka ylittää kyseiselle 
jäsenvaltiolle maksetun ennakkomaksun tai 
0,06 prosenttia vuoden 2021 nimellisestä 
BKTL:sta, sen mukaan kumpi määrä on 
suurempi.

Komissio kehittää lisävarojen 
jakomenetelmän, jossa otetaan huomioon 
vaikutusten kohteeksi joutuneen 
kalastusalan ennakkomaksujen 
tukikelpoisuusajan pidentäminen 
30 päivään kesäkuuta 2026.

Tarkistus 47

Ehdotus asetukseksi
13 artikla – 1 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

(a) nimeämällä varauksesta 
maksettavan rahoitusosuuden 
hallinnoinnista vastaava elimen ja 
riippumattoman tarkastuselimen 
varainhoitoasetuksen 63 artiklan 3 kohdan 
mukaisesti ja valvomalla näitä elimiä;

(a) nimeämällä varauksesta 
maksettavan rahoitusosuuden 
hallinnoinnista vastaavan yhden tai 
useamman asianmukaisen hallintotason 
elimen ja riippumattoman tarkastuselimen 
varainhoitoasetuksen 63 artiklan 3 kohdan 
mukaisesti ja valvomalla näitä elimiä;

Tarkistus 48

Ehdotus asetukseksi
13 artikla – 3 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

3. Varauksesta maksettavan 
rahoitusosuuden hallinnoinnista vastaavan 
elimen on

3. Varauksesta maksettavan 
rahoitusosuuden hallinnoinnista vastaavan 
elimen tai vastaavien elinten on

Tarkistus 49

Ehdotus asetukseksi
15 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

Jäsenvaltiot vastaavat erilaisten tiedotus- ja 
viestintätoimien avulla varauksesta 
maksettavan unionin rahoitusosuuden 
tuloksia ja vaikutusta koskevasta unionin 

Jäsenvaltiot vastaavat erilaisten tiedotus- ja 
viestintätoimien avulla varauksesta 
maksettavan unionin rahoitusosuuden 
tuloksia ja vaikutusta koskevasta unionin 
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kansalaisille suunnatusta tiedotuksesta ja 
viestinnästä.

kansalaisille suunnatusta tiedotuksesta ja 
viestinnästä sekä varmistavat erityisesti, 
että 5 artiklassa tarkoitettujen 
toimenpiteiden saajille tiedotetaan 
varauksesta unionin aloitteena 
myönnettävästä rahoitusosuudesta.

Tarkistus 50

Ehdotus asetukseksi
16 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Komissio toteuttaa 30 päivään 
kesäkuuta 2026 mennessä arvioinnin, jossa 
tarkastellaan varauksen vaikuttavuutta, 
tehokkuutta, asiaankuuluvuutta, 
johdonmukaisuutta ja EU:n tason lisäarvoa. 
Komissio voi käyttää kaikkea jo saatavilla 
olevaa asiaankuuluvaa tietoa 
varainhoitoasetuksen 128 artiklan 
mukaisesti.

1. Komissio toteuttaa 30 päivään 
kesäkuuta 2027 mennessä arvioinnin, jossa 
tarkastellaan varauksen vaikuttavuutta, 
tehokkuutta, asiaankuuluvuutta, 
johdonmukaisuutta ja EU:n tason lisäarvoa. 
Komissio käyttää kaikkea jo saatavilla 
olevaa asiaankuuluvaa tietoa 
varainhoitoasetuksen 128 artiklan 
mukaisesti.

Tarkistus 51

Ehdotus asetukseksi
16 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Komissio toimittaa viimeistään 30 
päivänä kesäkuuta 2027 Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle kertomuksen 
varauksen täytäntöönpanosta.

2. Komissio toimittaa viimeistään 
31 päivänä joulukuuta 2027 Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle kertomuksen 
varauksen täytäntöönpanosta.

Tarkistus 52

Ehdotus asetukseksi
16 artikla – 2 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

2 a. Komissio arvioi viimeistään 30 
päivänä syyskuuta 2023, onko 
asianmukaista kasvattaa varauksen 
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määrärahoja tasolle, joka vastaa EMKR:n 
varoja, joita ei ole käytetty säännön n+3 
noudattamisen jälkeen.

Tarkistus 53

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 1 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

1. Kunkin jäsenvaltion osuus brexit-
mukautusvarauksen ennakkorahoituksesta 
määritetään Yhdistyneen kuningaskunnan 
yksinomaiseen talousvyöhykkeeseen 
kuuluvilta vesiltä pyydettyyn kalaan 
liittyvän tekijän ja Yhdistyneen 
kuningaskunnan kanssa käytävään 
kauppaan liittyvän tekijän summana.

1. Kunkin jäsenvaltion osuus brexit-
mukautusvarauksen ennakkorahoituksesta 
määritetään Yhdistyneen kuningaskunnan 
ja sen alueiden, joilla on erityisasema, 
yksinomaiseen talousvyöhykkeeseen 
kuuluvilta vesiltä pyydettyihin 
kalastustuotteisiin liittyvän tekijän ja 
TCA:ssa määriteltyjen 
kalastusmahdollisuuksien vähenemisestä 
johtuvan Yhdistyneen kuningaskunnan 
vesien ulkopuolella harjoitettavan 
kalastuksen arvon alenemiseen ja 
Yhdistyneen kuningaskunnan kanssa 
sisämarkkinoilla käytävään kauppaan 
liittyvän tekijän summana.

Tarkistus 54

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 1 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

2. Yhdistyneen kuningaskunnan 
yksinomaiselta talousvyöhykkeeltä 
pyydettyyn kalaan liittyvä tekijä on 600 
miljoonaa euroa. Kauppaan liittyvällä 
tekijällä osoitetaan 3 400 miljoonaa euroa. 
Määrät ilmaistaan vuoden 2018 hintoina.

2. Yhdistyneen kuningaskunnan ja 
sen alueilta, joilla on erityisasema, 
yksinomaiselta talousvyöhykkeeltä 
pyydettyihin kalastustuotteisiin ja 
TCA:ssa määriteltyjen 
kalastusmahdollisuuksien vähenemisestä 
johtuvan Yhdistyneen kuningaskunnan 
vesien ulkopuolella harjoitettavan 
kalastuksen arvon alenemiseen liittyvä 
tekijä on 600 miljoonaa euroa. Kauppaan 
liittyvällä tekijällä osoitetaan 
3 400 miljoonaa euroa. Määrät ilmaistaan 
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vuoden 2018 hintoina.

Tarkistus 55

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 1 kohta – 3 alakohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

3. Kalastukseen liittyvä tekijä 
määritetään seuraavien perusteiden 
mukaisesti ja soveltamalla seuraavia 
vaiheita:

3. Kalastukseen liittyvä tekijä 
määritetään Yhdistyneen kuningaskunnan 
ja sen alueilta, joilla on erityisasema, 
yksinomaiselta talousvyöhykkeeltä kunkin 
jäsenvaltion pyytämien kalastustuotteiden 
kokonaisarvon osuuden ja TCA:ssa 
määriteltyjen kalastusmahdollisuuksien 
vähenemisestä johtuvan Yhdistyneen 
kuningaskunnan vesien ulkopuolella 
harjoitettavan kalastuksen arvon 
alenemisen perusteella.

Tarkistus 56

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 1 kohta – 3 alakohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) kunkin jäsenvaltion osuus 
Yhdistyneen kuningaskunnan 
yksinomaisella talousvyöhykkeellä 
pyydetyn kalan kokonaisarvosta;

Poistetaan.

Tarkistus 57

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 1 kohta – 3 alakohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) näitä osuuksia korotetaan niiden 
jäsenvaltioiden osalta, joiden kalastus on 
keskimääräistä riippuvaisempi 
Yhdistyneen kuningaskunnan 
yksinomaisella talousvyöhykkeellä 
pyydetystä kalasta, pienennetään niiden 

Poistetaan.
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jäsenvaltioiden osalta, joiden riippuvuus 
on keskimääräistä pienempi seuraavasti:
i) jokaisen jäsenvaltion osalta 
Yhdistyneen kuningaskunnan 
yksinomaisella talousvyöhykkeellä 
pyydetyn kalan arvo prosentteina kyseisen 
jäsenvaltion pyytämän kalan 
kokonaisarvosta ilmaistaan indeksinä 
EU:n keskiarvosta (riippuvuusindeksi);
ii) alkuperäistä osuutta Yhdistyneen 
kuningaskunnan yksinomaisella 
talousvyöhykkeellä pyydetyn kalan 
arvosta oikaistaan kertomalla se 
jäsenvaltion riippuvuusindeksillä;
iii) nämä oikaistut osuudet skaalataan 
uudelleen, jotta varmistetaan, että 
kaikkien jäsenvaltioiden osuuksien 
summa on 100 prosenttia.

Tarkistus 58

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 1 kohta – 4 alakohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) kunkin jäsenvaltion kauppa 
Yhdistyneen kuningaskunnan kanssa 
ilmaistuna osuutena EU:n kaupasta 
Yhdistyneen kuningaskunnan kanssa 
(kauppa on tavaroiden ja palvelujen 
tuonnin ja viennin summa);

a) kunkin jäsenvaltion kauppa 
Yhdistyneen kuningaskunnan kanssa 
ilmaistuna osuutena EU:n kaupasta 
Yhdistyneen kuningaskunnan kanssa 
(kauppa on tavaroiden ja palvelujen 
tuonnin ja viennin summa, pois lukien 
rahoituspalvelut);

Tarkistus 59

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 1 kohta – 4 alakohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) näiden kauppavirtojen suhteellisen 
merkityksen arvioimiseksi Yhdistyneen 
kuningaskunnan kanssa käytävien 
kauppavirtojen summa ilmaistaan 

b) näiden kauppavirtojen suhteellisen 
merkityksen arvioimiseksi Yhdistyneen 
kuningaskunnan kanssa käytävien 
kauppavirtojen summa ilmaistaan 
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prosenttiosuutena jäsenvaltion BKT:stä ja 
sen jälkeen se indeksinä EU:n keskiarvosta 
(riippuvuusindeksi);

prosenttiosuutena jäsenvaltion 
kokonaiskauppavirrasta koko EU-28:n 
kanssa ja sen jälkeen indeksinä EU:n 
keskiarvosta (riippuvuusindeksi);

Tarkistus 60

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 1 kohta – 5 alakohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) Yhdistyneen kuningaskunnan 
yksinomaisella talousvyöhykkeellä 
pyydetyn kalan arvon osalta viitejakso on 
2015–2018;

a) Yhdistyneen kuningaskunnan 
yksinomaisella talousvyöhykkeellä, sen 
alueiden vesillä, joilla on erityisasema, ja 
Yhdistyneen kuningaskunnan 
ulkopuolisilla vesillä TCA:n seurauksena 
menetettyjen kalastusmahdollisuuksien 
kokonaisarvon osalta viitejakso on 2015–
2018;

Tarkistus 61

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 1 kohta – 5 alakohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) Yhdistyneen kuningaskunnan 
yksinomaisella talousvyöhykkeellä 
pyydetyn kalan arvon osalta, ilmaistuna 
osuutena jäsenvaltion pyytämän kalan 
kokonaisarvosta, viitejakso on 2015–
2018;

Poistetaan.

Tarkistus 62

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 1 kohta – 5 alakohta – f alakohta

Komission teksti Tarkistus

f) jäsenvaltion BKT:n ja 
kokonaisväestön osalta viitejakso on 2017–
2019.

f) jäsenvaltion kokonaisväestön osalta 
viitejakso on 2017–2019.
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